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2508mm [98,7 in]

1744mm [68,7 in]

1827mm [71.,9 in]

2508mm [98,7 in]

1074mm [42,3 in]
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| ]

WIRING/VERDRAHTUNG/
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CABLAGGIO/CABLEADO

100mm [4 in]

20mm [4,7 i
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@MAX50mm/2inch
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Note

&

1. Controllers, readers, adaptors, wires, protective pipes are not components of the device.

Bemerkung:
1. Steuereinheiten, Leser, Netzteile, Leitungen, Peschelrohre sind keine Bestandteile der Anlage.

ATTENTION!

4

\\?“//

N

= b
1. LECTEURS, CONTROLEURS, PUISSANCE ELECTRIQUE, CABLES, TUYAUX FLEXIBLES, NE SONT PAS COMPOSANTS DU }.v

DISPOSITIF.

MpymeyaHue:

._._AOI.ﬁUO_.:._mU_u__ CYuTbIBawLmne <O,_.U0_m_0ﬂmm_ nuTaTenu, npoeoaa, newenn He ABnATCA COCTaBHbIMU 4acCTAMMU O@OUV\DONNISW_.

Uwaga:
1. Sterowniki, czytniki, zasilacze, przewody, peszle nie stanowig czgs$ci sktadowych urzadzenia.

Attenzione:
1. Controlleri, lettori, alimentatore, cavi, tubetti non fanno parte delle parti integrate del dispositivo.

Atencion:

1. Drivers, lectores, alimentadores, cables, tubos no son parte de components del despositivo.

o
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100mm [4 in]

100mm [4 in]

I_l

MIN 400mm [MIN 15,7 in]

2024mm [79,7 in]

2024mm [79,7 in]

MIN 100mm(4 in]

-

CONCRETE/BETON/
BETON/BETOH/
CALCESTRUZZ0/HORMIGON
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